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Не знала, 
что тут есть 
настолько 
просторное 
помещение…

Угу.  
Здесь 

мы будем 
трениро-
ваться.

Нашел.

Ты про 
что?

Мяч?

ты серьезно?

да.

нужно 
поработать 
над твоей 

скоростью 
магии.



Не под-Не под-

дакивай дакивай 

тут…тут…

Да-да.

Но весьма 
посредственна 

для альфа-
класса.

Нормаль-
ная у меня 
скорость. Ты же 

видел 
на экза-

мене.

Твоя 
скорость 

прием- 
лема…

Для рядо-
вого мага.
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В схватке 
с любым из них 
ты сразу про-

играешь.
Даже  

равного 
по силе 

одолеешь 
едва ли.

А получится 
быстро увеличить 
скорость магии?

Разумеется.

С помощью 
этого.

ты будешь 
тренироваться 
и научишься

активи- 
ровать магию 

без слов.

Но это  
ведь невоз- 

можно?..

Ошибаешься.

Просто ты еще 
не пробовала.



Обычно  
маги сначала 
произносят 
заклинания.

Но если 
научиться 

невербальной 
магии,

все будет 
происходить 

быстрее.

Заклинания

Невербальная 
магия

Это 
только 
теория.

Нет,  
я встречал 
человека, 

овладевшего 
невербальной 

магией.



Ну… 
на самом 
деле тем 

человеком
была ты, 

Романтика.

Но ты  
можешь 

и дальше жевать 
сухари, если 

хочешь.

Хорошо. 
Что нужно 
делать?
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Ты же маг…
Ты же маг…

Нельзя?
Нельзя?

А это 
зачем?

Возьми 
мяч…

И направь 
его в тот 

круг.

Только 
не бросай.



Никакого 
физического 
воздействия.

Постарайся 
переместить 

мяч,

контро-
лируя потоки 

воздуха.

Я по-
пробую…

Контролировать Контролировать 
воздух… да уж.воздух… да уж.

С тем же С тем же 
успехом успехом 
можно можно 
научиться научиться 
летать.летать.

Простолюдинам Простолюдинам 
такое точно такое точно 
не по силам.не по силам.

Однако у тебя, 
Романтика, все 

получится.

И тогда 
ты легко смо-

жешь применять 
невербальную 
магию первого 

круга…

Романтика,  
мяч не сдви-
нется, если 
просто пя- 

литься 
на него…

Да знаю я!
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Разве магия 
не помогает тебе 

в уборке?
Чего?

Если  
ты двигала 
предметы 
заклина-
ниями,

то и потоки 
воздуха уже 
подчиняла.

А ну, 
с дороги!

Ветряной 
шторм!

просто 
Коробка 

была очень 
тяжелой…

Вспомни,  
что ты чувство-

вала тогда.

Прости…

Но я помню, 
только как 
ты на меня 
злился…



Давай 
попробуем.

Ну же, 
вперед…

Вместе 
с воздухом…

Воздухом…

Сработало!



Для 
начала 

неплохо!

Продолжай 
в том же духе!

Что ж…

Хе-хе, меня 

Хе-хе, меня 

похвалили.

похвалили.
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Прам?

Да, 
господин 

Дезир!

Теперь 
я?

Какие 
указания? 

Тренируемся 
с мячом?

Эм… 
ну…

Честно 
говоря, мне 
нечему тебя 

учить.
Что?

Но как 
так?



Ты 
настоящий 

мечник.

Нужно 
только 

повышать 
твой ранг.

Думаю,  
даже в альфа-

классе…

Не найдется 
никого равного 

тебе.

Вот как…

Конечно…

Если  
ты возьмешь 

не двуручный меч, 
а что-нибудь 

полегче.



Помню, как 
он врывался 

в толпы врагов, 
сверкая своей 

серебряной 
рапирой.

Легенда  
среди 

выживших.

Прам,  
могу тебя 
кое о чем 
спросить?

Да.

Почему 
ты…



Не сра-
жаешься 
рапирой?

!!!

Откуда 
вы узнали?..

Можно 
не отвечать 

на ваш 
вопрос?..



Судьба 
нашей 

команды 
в твоих 
руках. Я должен 

знать 
причину.

Тогда…

Не могли бы 
вы сходить 

кое-куда 
со мной?
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Господин 
Дезир…

М?

М?

Ничего,  
если мы 
оставим 

Романтику 
одну?

Мяч 
движется! 
Движется!

Идите!

Она 
не против… А…

Господин 
Дезир…

Я никогда 
не видел своего 

отца.



Он аристократ, 
а моя мама просто-

людинка.

Я так называемый 
незаконнорожденный 

ребенок.

Есть одна 
вещь, которая 
принадлежала 
моему отцу… 

хотел вам 
показать.

Заждались?

Ну…
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Вот.

Рапира 
моего 
отца.

можно?

Да.

Это же…



Рапира 
такая 

легкая.

Неужели 
ей можно 
ранить?

На 
рукоятке 
надпись…

Я нашел ее, 
когда мне было 

шесть.

Узнав,  
что рапира 
принадле-
жала отцу,

я начал 
изучать 

искусство 
владения 
мечом.

Я хотел, 
чтобы 

однажды, когда 
мы встре-

тимся,
он мной 

гордился.



Хыа!

Но 
мама

очень 
из‑за этого 

пережи- 
вала.

Ты понял 
меня, 
Прам?

даже 
не вздумай 

искать  
отца.

Хорошо…

Угу…

Мы  
не такие,  
как он.



Прам…

Не рас-
страивайся.

Мамочка 
тебя любит.

И будет 
любить 
всегда.

Ым… Мама!..



Моя 
мама

так и 
не сказала, 

как его 
звали.

…

Незаконнорожденный ребенок — это клеймо.

Если бы  
этот ребенок 

явился на порог 
своего отца,

возможно, 
он не сидел бы 
сейчас передо 

мной.

Потому что 
мама

защищала 
Прама всю 

его жизнь…



Пока 
не умерла. Однако, 

несмотря 
на данное 
обещание,

я очень 
хотел узнать, 

кто мой 
отец…

тогда  
я поступил 

в Хаврион, чтобы 
отыскать его.

здесь так 
много аристо-

кратов.

Думал, тут 
я смогу найти 

зацепку.

Но все, что 
у меня есть, — 
это рапира…

Беспо-
лезный кусок 

металла…



Дешевый, 
ржавый кусок 

металла…

Вот что отец 
оставил нам 
с матерью!

Дурацкую 
безделушку!

А я все 
верил…

Что отец 
отдал нам…

Нечто 
ценное!..



Хлам!

Только 
это меня 

поддержи-
вало…

Кхыа…

Хыа…



Мамочка…



Вот как…

Смогу ли  
я ему 

помочь? 

Если 
я правильно 

помню,

в прошлой 
жизни Прам 
сражался 
рапирой.

там  
его детство 
вряд ли было 

другим.



почему же 
он вернулся 
к рапире?

?..

Минуточку…

Серебряная 
рапира…
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Точно,

я ее уже 
видел!
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Прам!

Прам!

Ты где?! 

А?..

Тут я!
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Прам, могу 
я взглянуть 
на рапиру 
еще раз?

Зачем?
Не хочу 
больше 
о ней.

понимаю...

но мне нужно 
ее увидеть.

…

не выйдет, 
простите...
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Даже 
одним 

глазком?

я быстро, 
обещаю.

нет.

Я…

Ее продал.

Академия Хаврион, 
торговый квартал



40

Давно  
я тут  

не был.

в прошлой 
жизни я часто 
заходил что-то 

прикупить...
Сюда.

и дальше 
прямо. !



а здесь 
я впервые.

Антикварная 
лавка Уюкуна

Товары не подлежат 
обмену или возврату.

Деньги за брак 
не возвращаем. 

БЕЗ ИСКЛЮЧЕНИЙ.
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А сколько 

А сколько «НЕ»…
«НЕ»…

Трясутся 
над каждой 

монетой.

Господин 
Дезир, 

как я уже 
говорил…

Я больше 
не возьму 
ту рапиру 

в руки.

Ни за что.



железные 
ворота в конце 

коридора.

Безопас- 
ность 

на высшем 
уровне.
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еще 
и варвар 

на входе…

Добро 
пожало-

вать.

сюда.

Здрав- 
ствуйте.

На воров 
не похожи.
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Проходите.

Простите 
за грубость. 
Нынче разве-
лось много 
воришек.

Я 
Уюкун.

О!  
Кажется, 

мы недавно 
виделись!

Да…

Что 
привело 

тебя 
на этот 

раз?



Снова 
хочешь 
что‑то 

продать?
Не совсем.

мы пришли 
взглянуть 

на вещь, которую 
продали вчера.

У нас 
нет воз-
вратов. На входе 

это четко 
сказано.

А это 
не воз-
врат,

это 
покупка.



Так бы 
сразу.

Вот он. 
Ржавый 
кусок 

металла.

Кстати…  
этот меч 
слишком 
большой  
и легкий.

Никогда 
не видел 
такого.

Оказалось, 
что это вовсе 

не рапира, 
а кемубин.

Штука, 
в которую 

аристократы 
вкладывают 

подарки 
любимой.

Вы  
заявили, 

что купите 
товар,  
так?

Да.

С вас  
40 сереб-

ряных.



Минуточку! 
Мне вы 

не говорили, 
что это 
кемубин!

И дали за него 
90 бронзовых 

монет!

Ты сам 
сказал, 
что это 

меч,

и я  
купил его 

по соответ-
ствующей 

цене.

Но сражаться  
этой штукой опреде-

ленно не стоит.

Грязный 
мошенник! 

Ты меня 
обманул! Хватит. Господин 

Дезир…

40 сере-
бряных — 

это совсем 
недорого.

Знал бы я, 
как открыть 

кемубин, 
продал бы 
за все 80. Ну что? 

Берете?
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по рукам.

Ого! Вот  
так просто. 
Может, мне 
стоило еще 

поторго- 
ваться?

Тогда  
я бы ни 

за что его 
не купил.

Ха-ха-ха!



Вот, 
Прам. 
Бери. Но ведь  

эта рапира 
непригодна 

для сра-
жения…

Доверься 
мне.

Видишь 
выемку 
на руко- 

ятке?

Попробуй 
надавить 

на нее 
ногтем.

Выемка?

Так?



!..

Меч?!

Внутри 
был 

меч?!
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Но 
как?..

Я совсем 
не чувствую 

веса!

Разумеется.

Потому что 
в твоих руках 

бланшум.

Что?!

Б-бланшум?! 

И правда…

Бланшум.



Металл 
прочнее 
стали.

Оружие и доспехи, 
сделанные из него, 

известны своей 
надежностью.

любой мечник 
мечтает его 
заполучить.

К тому же 
он настолько 

легок, что любая 
вещь из него 

почти невесома.
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Поэтому  
нам всем 

казалось, что 
кемубин пуст.

Это именно 
та рапира, которая 

была у Прама 
в прошлой  

жизни.

Прам,  
нам пора.

А, 
хорошо!

?!

Не глупи, 
Уюкун…

Кхм!



Отдай 
меч!

Хм…

Господин 
Дезир!

!

А ты  
не так 

умен, как 
я думал.

Вы 
не пони-
маете,

насколько 
это ценная 

вещь.

Я заплатил 
за товар.
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На этом  
наша сделка 
завершена.

Если бы 
я знал, 
что это 

бланшум,

то ни 
за что бы 
не продал 

его.

Если бы 
Прам знал, 

что это 
кемубин,

то ни 
за что бы 
не продал 
его вам.

Паршивец! Это  
было ваше 
решение.
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Откройте. 
Мы уходим.

Хозяин 
сказал 
стоять.

Ты.
Стой.

Вот же…

Его  
манера речи 
напоминает 

мне кое-
кого…



?..

Укло-
нился?

От моей 
атаки?

Эх…
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Чего встал?! 
Прикончи его!

А, 
хорошо.

Донаиф… 
интересно, 

как он.

Ха-ха-ха! 
Ты слабый!

В сторону.



я ненавижу 
драться,

но только 
шелохнись,

и пощады 
не жди.

Прам, спра-
вишься?

Конечно!
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Но ведь 
ты говорил, 
что никогда 
не возьмешь 
в руки этот 

меч…

А!

Ну…

Понимаете…

Ладно. 
Не подкачай, 

друг.
Хорошо!



Ыа-а-а-
а-а-а!

А-а-а-а-
а-а-а!

Господин 
Дезир, под-

виньтесь еще 
немного!
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С этим мечом 
он сражается 

иначе.
Отличная 
позиция.

Думаю,  
можно не пере-

живать…



Кажется,  
физически 
развитые 
варвары…

и рыцари, 
сражающиеся 

на мечах, 
всегда были 
заклятыми 
врагами.

У Прама  
ведь совсем 
нет опыта… 
Справится ли 

он?

Если что, 
я мог бы…

!!!



Но думаю, 
все обой-
дется…

На секунду 
я увидел Прама 
таким, каким 

он станет 
в лабиринте.

!!!

Ха-ха-ха-
ха-ха-ха-
ха-ха-ха!
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Ты силен!

Твое тело! 

Драться!

Вперед!

Ты воин! 
Уничтожить 

тебя!

Я часто 
слышал, как 

разговаривают 
варвары,

но все 
равно никак 
не привыкну.



Маленький 
воин!









Быстрый!



Маленькое 
тело. Силен.

…
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Его 
движение? 
Не вижу!

Слабая 
атака. 

Высокая 
скорость.

Кхы-ы-ы…



Как весело!!!Как весело!!!



Я атакую 
и атакую, 

но он лишь 
смеется…

Похоже, 
я так давно 
не сражался 
рапирой, что 

растерял 
навыки.

Удастся ли 
мне вообще…

Победить 
варвара этим 

мечом?

Нет!..Нет!..

Очнись, Прам!Очнись, Прам!

Нельзя уйти Нельзя уйти 
ни с чем!..ни с чем!..

Я должен 
одолеть 

его!
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Постепенно 
ускоряясь…

нейтра- 
лизовать  
его одним 
ударом!

Самое 
главное…



Попасть!

МногоМного

мыслей.мыслей.
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Во время Во время 
битвы!битвы!

Я все Я все 
вижу.вижу.
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Твою Твою 
цель!цель!
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Кхыа!

Задыхаюсь!

Это 
все?

Ы-ыа!

Я не могу сдаться…

!..
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Это же…

Неужели 
я недооценил 

варвара?
Прам 

не должен 
пострадать 
из-за меня!
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Прам, 
хватит…

Все 
хорошо!

!!!

Я в порядке, 
господин Дезир.

У меня 
получится.

Я действи-
тельно…
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Не понимаю,  
кто он такой.

Господин 
Дезир знал 
обо всем.

?

знал,  
что это 
за меч…

и о гравировке 
на рукояти…



Я должен…

Отплатить 
за все, что 

господин Дезир 
делает для 

меня!



Атака 
сверху?

Нет!





Прам!!!



?!
?!?!



Разрезал 
его меч?!

Хоба!
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Вот тебе!
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А?
Ыа-а?
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Прам, 
ты в по- 
рядке?

Угу. 
Еле-еле 

выиграл.

Если бы 
не этот меч, 

лежал бы я тут 
трупиком.

варвар 
очень 

сильный.



он ничего 
не задел? только живот, 

но нестрашно.

Что ж…

Это  
конец, 
Уюкун.

Черт!..

Идем, 
Прам.

Кхы- 
хы-хы…



96

Куда вы 
собрались?

Эти ворота 
изготовлены 
из кихлина.

Их сможет 
открыть

а я 
не выпущу 
вас, пока 

не отдадите 
бланшум.

Вы одолели 
варвара, это 
похвально.

Прам.

?

Скоро 
прибудет моя 

охрана.

так что если 
не желаете выйти 

вперед ногами, 
сейчас же...

только 
варвар.
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Я открыл ее, 
господин 

Дезир!

Тогда 
идем.

?

?
?
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Хух!

Хыа!

Фух!

Кажется, 
нас никто 
не пресле-

дует.надо бы 
заняться 
спортом.

Мне 
не хватает 
выносли-
вости…
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Прам, 
не хочешь 

пере-
кусить?

Что? 
А! Я! 
Ну!

Эм…

Ну…

Не бла-
годари.



Дайте Дайте 

два.два.

Угу.Угу.

Я ведь 
спровоци-

ровал Уюкуна 
и подверг тебя 

опасности.
За такое 

не говорят 
спасибо.

это я 
должен быть 
тебе благо-

дарен.

просто 
теперь,

когда 
ты мне все 
рассказал,

Я не могу 
оставаться 
в стороне.
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Потому что 
ты — часть 
команды.

Любишь 
Любишь 

шашлычки?
шашлычки?



Я лишился Я лишился 
всего…всего…

Единственная Единственная 
причина, причина, 
по которой по которой 
я поступил я поступил 
в академию…в академию…

Вера в то,  
что я смогу 

узнать  
что-нибудь 

об отце.

однако 
когда все 

получилось,

жизнь 
мгновенно 
потеряла 
смысл.



Я про-
должал 
жить…

Без 
курса.

Но…

Без 
цели…
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Этот 
человек…

Указал 
мне путь.

Не нравятся?
Не нравятся?



Приятного 
аппетита!

Теперь…

Я собираюсь Я собираюсь 
следоватьследовать

за господином 
Дезиром…
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Как 
сказал 
отец…

Мой 
птенец

всегда 
найдет 
дорогу.



107

пора 
двигаться 
дальше.

VIP-столовая 
альфа-класса
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Она же 
из бета?  

Как ее сюда 
занесло?

Да просто 
глазеет, 

наверное.

Фу-у, просто-
Фу-у, просто-

людинка.людинка.

Романтика.

давно 
пришла?



Глава 6
Вызов
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Благодарю 
за ожидание.
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А ты много 
А ты много 

ешь…ешь…

Ва-а-а-ау!..

У альфа 
еда получше, 

не так ли?

я так 
мечтал 

о встрече 
с тобой.

И вот 
мы здесь.

Угу.  
И фто 

с того?

Ну…
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Что 
с того?

Угу.

Зачем 
ты меня 
позвала?
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Чтобы 
вернуть 

тебе это.

Хм…
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Мне 
казалось, 

что поводов 
для твоего 

отказа  
нет.

это ты так 
думаешь.

Если тебе 
неловко 

встречаться 
со мной…

причина 
не в этом.

А в чем же?



116

Если это 
так, тогда 

я…

Я вступила 
в команду 

бета-класса.

Бета?

Ничего 
не понимаю... 

Тебе угро-
жали?

Нет.

Это мой 
выбор.
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не сразу, 
но я втя-
нулась.

Наш лидер 
усердно 

тренирует 
команду,

и мои навыки 
значительно 
улучшились.

Донета, 
помнишь, 

ты говорил,

что бета-
класс — это 
кучка обор-

ванцев?

Ты это 
к чему?

Дело 
в том…

Что  
я просто-
людинка.
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Ты 
лжешь…

Будь  
ты просто-
людинкой, 
приняла бы  
мое предло- 

жение.

Это же  
единственный 

способ для 
тебя попасть 

в альфа.

звучит 
логично.

но я 
не стану.

Почему?

как так?
Моя 

команда…
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Они  
видят меня 

настоя- 
щую.

Ха…

Тск…

Да 
просто…



Все вы, 
отбросы, 

одина-
ковые.

Отбросы?.. 
Ну здорово.

Аристократы 
всегда ненавидели 
простолюдинов,

и я даже 
знаю 

почему.
Академия 
оценивает 
студентов 

не по заслугам, 
а по статусу, ведь вы, 

аристо- 
краты,

боитесь 
рождения 
новой Рес-
публики.



Однако 
времена 

меняются… 
появились 
теневые 
миры.

и теперь 
каждый, кто 

обладает силой, 
может получить 

артефакты.

вот почему 
простолю- 

динов

всегда 
отправляют 

в бета-
класс.

Аристократы 
возвели песочный 

замок и живут 
в нем.

Но когда- 
нибудь он превра-

тится в пыль.

и вы это 
прекрасно 
понимаете.

Получается… 
вы хотите создать 

Республику?

Да нет, 
я хотела 
только 

пояснить,

почему 
аристократы 

ненавидят 
простолю-

динов.



вы все еще 
боитесь нас,

из-за того,  
что произошло 

десять лет 
назад.

Хах…

Что?

Прекрати 
корчить 

из себя все-
знайку!

Что бы 
ты вообще 
понимала?!

Я все  
еще помню 
те времена!
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И демонов, 
называвших 
себя Респуб-

ликой!

Что ж, 
теперь у нас 
достаточно 
причин быть 

врагами.

Наша 
команда 

переведется 
в альфа-
класс.

С этого 
момента 

мы сопер-
ники.



125

Ни один  
из вас не попадет 
к аристократам. 
Я не позволю.

Серьезно?

Ты нас 
недооцени- 

ваешь.



Да  
начнется 

казнь!

Убей его!

Прикончи 
эту наглую 

аристократи-
ческую морду!



Сегодня 
мы накажем 
семью Хадун!

Грешники!

Я потеряла 
сына 

из‑за вас!

Убить 
всех!

Отрежьте 
ему башку!

Отлично!









Интервью 
в академии 
Хаврион?!

Еще ничего 
не готово!

Эти 
материалы 

туда!

Я нашел 
книгу 

«История 
Хавриона»! Сюда!

Такое уже 
случалось?!

Нет, 
впервые!

Скорее! 
Мы должны 

успеть раньше 
других газет!



Это…

Будет 
настоящей 
сенсацией!

ну нет...

серьезно?
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но зачем?

и как?!

Ху-ху-ху…

Все 
получилось 
идеально…
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Дезир.

Ыа-а-а-а-а-а!
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Проклятье!

Чертов 
ублюдок!



Как  
рискнули  

эти выродки 
из бета…

заявить,  
что перейдут 

в альфа?

чушь 
какая!
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Хух,

хыа,

фух.

Это все 
ее проделки.

Неужели 
Бриджит 
думает,

что ей  
все сойдет 

с рук?!
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Мне 
следовало 

пристукнуть 
ее сразу,

когда 
я узнал о том 
мальчишке!

Проклятье!

Как она 
посмела 

осквернить 
альфа-класс?!

Черт!



Команда из бета-
класса вошла 
в тридцатку!

Дезир 
Арман!

Чертовы 
простолюдины!

Нахальные 
идиоты!

Я их 
уничтожу!



Снова ты, 
Дезир.

Я не забы-
вала о тебе 
с того дня.

Ты первый, 
кому я про-

играла.

тех ошибок 
я больше никогда 

не допущу.

На этот 
раз…



Я собираюсь 
выложиться 
по полной,

Дезир!

Простите 
мне мою 
вспышку 

гнева.

больше 
не желаю 

наблюдать, 
как эти черви 

пытаются 
ползти 
наверх. «Синяя 

луна» должна 
уничтожить 

команду 
Дезира,

 укре- 
пившись 

в одиночном 
рейтинге.

М?

Кстати, 
мы еще 

не выбрали 
лидера.
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Аджест?

?!

Ты ведь 
сражалась 
с Дезиром 
Арманом, 

так?

Верно.
Мы сможем 
его одолеть.

Есть 
несколько 
способов…

Отлично. 
То, что нам 

нужно.

Что ж, я все 
решил. Лидером 
первокурсников 

станет…
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Аджест 
Кингскраун.

Возра- 
жений 
нет?

Нет.

тогда пора 
испортить 

Дезиру 
праздник!
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Аджест 
Кингскраун.

Ты… Донета 
Хадун, а ты, 
кажется…

Персиваль 
Асэгуниш.



хочу 
попросить 
кое о чем, 

как товарища 
по команде.

И я.

В чем 
дело?

Если  
вы против, 

чтобы я была 
лидером...

Нет, мы 
не об этом.

Когда 
встретимся 

с командой Де- 
зира, предоставь 

Романтику  
Эру мне.

А я хочу 
сразиться 
с Прамом 
Шнайде- 

ром.

я не сомне-
ваюсь в твоих 
способностях.

ты можешь 
справиться 

со всеми тремя 
в одиночку.

Просто  
у нас с Роман-
тикой личные 

счеты…

То же 
самое.

Личные 
счеты.

Какого черта 
ты за мной 

повторяешь?..

Проблемы?

эти двое 
меня не вол-

нуют.

Но как 
лидер…

Прика- 
зываю 
вам…



Ни при каких Ни при каких 
обстоятельствах обстоятельствах 
не трогать Дезира не трогать Дезира 

Армана.Армана.

Он мой.Он мой.
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А это  
еще что?



«Хронология 
событий», 

«Устройство 
часовой башни 

Привиус»,

а также 
«Обзор 

1218-летней 
истории».

Книги 
по истории?

Верно.

А нам они 
зачем?

сегодня  
наша трени-

ровка —
это 

погружение 
в историю.

Че?

Историю-у-у-у?!



Важно  
знать историю 
теневого мира 
пятого уровня, 
в который мы 
собираемся.

Зачистив  
теневой мир, 

можно получить 
артефакты, в том 
числе магические 

кристаллы,

с информацией 
о мире, где они 
были добыты, 

внутри.

Соревнование 
на повышение — 
это зачистка 

теневого мира,

который  
был воссоздан 

при помощи 
этого крис-

талла.

Другими 
словами,

мы можем 
обратить 

все в свою 
пользу.

и защитить 
себя.

Как  
это было 

с подавлением 
боли на вступи-
тельных экза-

менах?
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можно  
влиять на неко-

торые вещи,

но основы 
теневого мира, 
например цели 

или квесты,

нерушимы,

вот почему 
важно знать 

историю.

так тут  
есть все 

о предстоящем 
теневом  
мире?

нет.  
но я выбрал 
некоторые.

Тогда  
все может 
быть зря...

Мне бы 
не хотелось 

давить  
на них…

Хорошо.
Хорошо.

Дай Дай 

сюда.сюда.

Я прибыл 
из будущего. Но не могу же 

я рассказать,  
что мне известно, 

какой теневой 
мир им выпадет.
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Пожалуйста, 
прочитайте  

книги и выпишите 
самое главное.

Ого! Прам!
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В последнее  
время ты не отли-
паешь от Дезира.

Что?!

Кажется, 
вы двое 
спелись!

Не знаю. 
Так заметно?

Хм.

Не помню, 
чтобы ты носил 

эту вещицу.

Вы что…

Видитесь 
без меня?

Кха-кха!

Ничего себе, 
вот это 

история!..

!
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Решил 
сменить тему? 

Попался!
А,  

хватит 
уже!

Эй, эй!

что  
у них 
там?

…

Давай  
расска-
зывай!

Не понимаю, 
о чем ты!

Ну же!..

Агрх!
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Вы…Вы…
Зани- 

маться будете 
или как?

Да!

Я подниму!

Нет, 
я сама.

Хоба…

М?

А, 
спасибо…

Чего?!
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Аджест?!

Вот.

Тск!
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Что 
ты здесь 
делаешь?

…

Давно 
не виделись.

А…
Что?

Тск!

Ага. 
Прошло 
месяца 
два, да?
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Слышал, 
ты теперь 
в «Синей 
луне».

Хороший 
выбор.

Думаю,  
ты им под-

ходишь.

Что 
ты имеешь 

в виду?

Вас  
не пере-
плюнуть.

Успокойся, 
Успокойся, 

Прам.Прам.

К сожа- 
лению, это 

больше 
не так.

И виной 
тому ты,

Дезир 
Арман.



158

Причина, 
по которой 
я здесь…

Хочешь 
бросить нам 

вызов?

Проявляешь 
уважение 
к сопер- 
никам,

сообщив 
о намерениях 

до начала 
соревно- 

ваний.

Такой 
у тебя 

характер, 
верно?

…
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Похоже,  
ты меня слиш-
ком хорошо 

знаешь…

В общем,

я считаю 
тебя своим 

врагом.

Я 
польщен.

Дурачься 
сколько 
угодно.

В тот день 
я тебя недо-

оценила.

Признаю.
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Но на этот 
раз все будет 

иначе.

Я уничтожу 
тебя, выложусь 

на все сто, 
Дезир.

Да.

Именно 
это поможет 
сделать тебя 

сильнее, 
Аджест.

Причина, 
по которой 

я так старался 
одолеть тебя,

в том, что 
поражение 
мотивирует.

Ведь  
ты ключ 

к зачистке 
теневого 

мира.

потому  
ты должна 
быть еще 
сильнее.



С нетер- 
пением жду 

нашего  
боя,

Аджест Аджест 
Кингскраун.Кингскраун.





163

Академия Хаврион. 
За день до соревнований
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так 
шумно. Конечно.

это 
грандиозное 
событие для 

академии.

М? 
Дезир…

Ты что,  
даже галстук 

надел? Эм-м? 
Да?
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Обычно 
я предпочи-

таю комфорт 
красоте.

но 
сегодня 
важный 
день.

Правда, что ли? 
А я-то думала,  
что ты любишь 
покрасоваться!

что-о?!

вам все 
к лицу!

Я могу  
позже купить 

удобный 
галстук!

И чего 
они все так 
суетятся?! Хах. Похоже, Хах. Похоже, 

они не вол-они не вол-
нуются.нуются.

Так даже Так даже 
лучше.лучше.

Вы 
готовы?

Да!

еще бы!



Что?! 
Это же 

он!

Точно!

ну и вос-
питание!

Вау! 
Дезир! Ты мой 

фаворит!

Удачи!

нас...  
пришли под-

держать?

ого!
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Это  
тот парень 
по имени 
Дезир?

И что 
в нем…

Не рас-
слабляйтесь.  

Вы же помните, 
что сказал 
профессор 

Фогман?

Нечего 
и думать. 

Мы уничто-
жим его.

…

Давайте 
определимся 

с ролями.



Романтика, 
ты снайпер.

Твоя 
задача — 

засечь врага 
при помощи 

магии

и сбить 
его с ног.

Снайпер? Хм, 
не уверена, 

что мои силы 
подействуют 
на учеников 
из альфа…

Просто 
используй 
магию, как 

только заме-
тишь их.

Если 
среагируешь 
быстро, они 
не успеют 
отразить 

атаку.

на таком 
расстоянии 

я еще не про-
бовала...

я даже  
не знаю, 

с какой силой 
атаковать.

не пере-
живай.

Твой мяч 
для трени-

ровок.

Он так же 
прочен, 

как голова 
человека.

А, вот 
как…
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Минуточку!.. 
Дезир все это 
время трени-
ровал нас,

будто 
наперед 

зная весь 
бой?!

Прам, 
ты будешь 
полузащит-

ником.

Есть!

Дезир,  
что ты 
такое?!

С нами 
понятно…

Дезир,  
что насчет 

тебя?

Хм… 
как бы это 
назвать?..
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Может, 
стратег?

Теневые врата 
открываются.

на старт... 
внимание... 
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Соревнование 
на повышение 
начинается!



Хм…

Обнаружьте 
базу про-
тивника. Вы воин.

Отыщите ее.

Получена 
информация: 

база противника 
неподалеку.

Время… 
около 

11 часов.

Романтики 
и Прама что-то 

не видно.
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Кажется,  
это «Ледяной 
кристалл»?

Мне 
повезло.

Не думала,  
что найду тебя 

так скоро.



174

Дезир 
Арман.

Неужели 
я настолько 
популярен?Это 

дурная 
слава.

Жа-аль.



Ледяной 
взрыв!

Огненный 
путь!

Хыа!
Два 

заклинания 
разом?
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Акваволна!

Защитная 
магия?

Но  
она же…



Блокирует 
и свою атаку.

!!!



178
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Обломки 
застыли 

в воздухе?
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Удивлен?

Ну конечно. 
Простолюдину 

вроде тебя 
подобная магия 

не по зубам.

Да-да. 
Я слегка 

шоки- 
рован.

Твое 
последнее 

слово?
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Ты сказала,  
что тебе повезло 
встретить меня.

м?

Однако…

Твой 
соперник 

тебя  
подвел.
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!!!

В чем 
дело?!

Обратная 
магия?!

Никогда 
не смотри 

на противника 
свысока

и про- 
думывай 

следующий 
шаг.

Это  
основы 
боевого 
искус- 
ства.
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Как ты…  
мою магию…

Смотри 
внима-

тельно…
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И учись.



Кхыа!

Правда думаешь,  
что сможешь 

одолеть меня?!

!!!
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Ыа-а-а-
а-а-а!

Дезир…

А-а-а-а-а!



Участник был 
устранен.

Осталось  
29 участников.
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Угораз- 
дило же попасть  

в этот лес…
Да и жара 

стоит невы-
носимая.

?

О, ну хоть 
ветерок 
подул…

Ыа-а-а!



Участник  
был устранен. 

Осталось 
27 участников.

Ты нашла 
господина 

Дезира?

Еще нет. 
Кажется, 

он далеко.

Ну нам 
с тобой 
повезло,

мы 
появились 

в этом мире 
вместе.

Мы ведь 
отыщем 

господина 
Дезира?

Конечно!  
Прам, не мог бы 

ты отойти от меня 
подальше?

А, 
хорошо!
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В той 
стороне два, 

нет… три 
человека.

А напротив 
еще один.
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Сначала 
разберемся 
с одиноч- 

кой…

Обратная 
магия?!

Прам, будь 
наготове!

Что?!

Нашла.

Господина 
Дезира?!



Эй,  
это же 
не он!

Кого-то 
потеряли?

Разве 
ты не в курсе, 

что, если часто 
использовать 

поисковую 
магию, 

можно 
выдать 
себя?

ничего 
удивительного, 
такие отбросы 

не знают 
и основ.

Отбросы…

Давай 
проверим, 
кто из нас 
настоящий 

отброс.



Глава 7
Схватка
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Думаешь,  
то, что вы нас 

нашли…

поможет

победить?
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Ха!

Разумеется…



Хах…
Как  

и ожидалось 
от оборванцев… 

полное отсут-
ствие манер.

да  
не мель-
теши уже. 
Раздра-
жает.

Т-ты 
в порядке?

считаешь, 
я позволю 

себя ранить 
подобной 
атакой?

Не суетись.
Не вышло.

Хм… а ты, 
оказывается, 

ничего.

Не стой 
без дела, 
готовься 

к бою!

А, 
хорошо!

Ты тоже 
готовься, 

Прам!

Есть!





?!

Чего он такой 
быстрый?  

Это точно бета?

Чертовы 
ублюдки!
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Не смейте…

Недооценивать 
меня!

Используй 
свою магию!

Быстро!

Х-хорошо!
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А-а-а-а-а-а-а!

Что 
за?..

Вы оба  
были заняты 

Прамом…

И совсем 
позабыли 
обо мне. Вставай!

Кхы-ы-ы…

Внима-Внима-
тельнее тельнее 
нужно нужно 
быть!быть!



Проклятье!

Заткнитесь!

Когда 
он успел?!

Ты сейчас 
не за мной 

следить 
должен.
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Да 
поздно 

уже.

Счастливо, 
мистер 
альфа!
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Твою мать!

Участник  
был устранен.

Все 
приоритеты 

спутал.

Если бы  
напал сначала 

на меня, был бы 
хоть какой-то 

шанс.

это потому,  
что ты презирал 

бета-класс.

Прам,  
ты закон-

чил?



Да, 
теперь 

всё!

Участник  
был устранен.

Хе-хе, 
проще про-

стого.

Ага.  
Надеюсь,  
и другие 

соперники 
такие.

Кстати,  
ты справля-

ешься гораздо 
лучше.

Все 
благодаря 
господину 

Дезиру.

Точно. 
Я совсем 
про него 
забыла.

Вылазь  
уже скорее! 
Я знаю, что 

ты там!

Долго 
собираешься 

глазеть?!
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Ха-ха,  
так ты 

в курсе.

Какой же  
ты странный!

Господин 
Дезир!

просто...

не было 
подходящего 

момента.

Я хотел 
помочь,

но вы 
прекрасно 
справились 

и сами.
Хм, 

естест-
венно!

Выходит,  
вы все время 
наблюдали!

И что 
скажешь?

Ты 
превзошла 
мои ожи-

дания.
Хм!

Я 
тоже?!

Да! Прам,  
ты был вели-

колепен!

Хе-хе-хе.

Интересно, как ему Интересно, как ему 
удалось отразитьудалось отразить

мощнейшую мощнейшую 
атаку?атаку?



Эти двое  
ведь сражались 

вместе. Что, если 
она обидится?..

Романтика.
Че?

Ты хорошо 
справилась. Молодец. Что,

Что,

Что,

Что,

что?..



Ты что 
творишь?!

думал,  
тебя порадует 

похвала…

А! ВОТ! 
И! НЕТ!

Кстати…

Фу!

Кажется, 
скоро все 
начнется.





Пи!Пи!







Кхыа!
Ничего 

личного.

Считай, 
тебе просто 
не повезло.



Участник 
был устранен. 

Осталось 
24 участника.

Еще 
один.

Угу.

Кстати, 
что там 

с планом?

Ах, да.

Есть  
два способа 
перевестись 

в альфа-
класс.

Первый — 
выполнить все 

задания и занять 
командное пер-

вое место.

Второй — 
каждый 

из нас должен 
оказаться 

среди девяти 
выживших.

Первый, 
думаю, нере-

альный.

Ну да. 
К сожа-
лению,

сложно 
выполнять 

квесты 
и отбиваться 

от других 
команд.

И правда...



А вот 
со вторым 
вариантом 

шансы 
есть.

необяза- 
тельно занимать 

первые места, 
достаточно  

войти в девятку  
лучших.

Сейчас 
начнется 

настоящая 
битва. Осталось 

24 участника…

И пока все  
будут сражаться 

между собой, 
мы уберем 
15 человек.

Проще,  
чем первый 

способ, 
верно?

это уж 
точно!
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Пхых!

А-а-а! 
Дождь!

Надо найти 
укрытие!

Сюда,  
под дерево!

Похоже, 
что он за-
тяжной…

Следовать 
плану будет 
трудновато. 

И что теперь?
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А по-моему, 
здорово.

Ха-ха.  
Ладно, 

давайте 
отдохнем.

Дезир хочет, чтобы мы вошли в девятку выживших… 
Одной бы мне и не мечтать о таком.

А если бы 
я согласилась 
на предложение 

Донеты?

Все  
отбросы 
одина-
ковые.

Скорее 
всего…

Он бы узнал, 
что я просто- 

людинка…

Романтика…



Не пере- 
живай. 

Ты отлично 
справля-
ешься.

А если 
будет 

слишком 
опасно…

У вас 
есть я.

Этот 
парень…

Какой же 
он странный…



Мне 
правда…

Говорила же 
не трогать 

меня! Не буду, 
не буду!

Хе-хе, а вот 
и настоящая 
Романтика 

проявилась!

Мне очень 
нравится наша 

команда.



224



Неужели 
пришло 
время?

Ты  
о чем?

Пришло время 
использовать 
ваши знания.

Часовая 
башня Привиус 
установлена.

Башня будет 
создавать 
по демону 

каждый час.

Это 
высокая 
магия.

Новый 
квест.

В лесу 
живут 

демоны.

Ваша 
задача — 
выжить.

Уничтожьте 
всех демонов, 
чтобы завер-
шить квест.

Квест?

Сосредо-
точься!

Да, 
да. Демоны?
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Что это

за звук 
был?

Замрите.

Дезир?

Господин 
Дезир!

?..?..
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Чем  
это заво-

няло?!

А, 
ужас!

Дезир! 
Ну что 
там?

!!!

Прибли-
жается.

Всем при-
готовиться!



Крыса?!
Снова 

крысы?!

Господин 
Дезир! 

Это монстр!

!



Проклятье! 
Слишком 
поздно!

Бегите 
отсюда! 
Живее!

Ыа-а-а-а-а-а!

Я догоню!



Их так 
много!
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А-а-а-а-а-
а-а-а!

Демон был 
идентифицирован 

по базе ваших 
знаний.

Крысы 
Кильдра.



Демон второго 
ранга, управляет 

армией крыс.

Питается 
человеческой 
кровью и пре-

следует добычу 
до конца.

Порыв 
ветра! Не действует!

Экономь 
ману! Не трать 

почем зря!

Тогда они 
догонят нас 

и сожрут!

Сделай же 
что-нибудь! Не то  

чтобы выхода 
нет, но…
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Но хороший ли 
это выход, 

я не уверен…

Дезир!

Господин 
Дезир!

!!!

Там 
дерево!



Прам, 
перепры-

гивай!

Хорошо!

Хоба!

У меня 
получилось!

Романтика, 
давай!

Х-хорошо!



А-а-а!

А-а-ауч!

Романтика?!

Ау…

Вставай 
скорее!

Ну же!



Как они 
пробили 
дерево?!

Я знаю,  
что делать!

Избавимся 
от главаря!

А где он?

В центре 
стаи!

И как же 
нам это про-

вернуть?!

Дезир?!
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Вот… То, что ты 
любишь…

Кровь 
человека!!!
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Романтика, 
давай!

Поняла!



Ветряная…

пуля!
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Попала!
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Кажется, 
моей магии 
недоста-
точно…

Все 
хорошо.

ведь  
Это демон 
второго 
ранга.

Блин, 
он опять 
в центре 
стаи…

Бегите!  
Они снова…
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Прам?!

Прам!!!
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Нет!!!

Прам…



Пра-а-ам!!!



Сосредоточься.
Где же главарь?

Так, он ранен.

Вот бы отыскать следы крови…



Прам! Ты где?!

П-попробуем 
найти Прама 
при помощи 

магии?

Нет!!!

Ты же 
можешь его 

ранить!

Черт 
возьми!

!!!
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Хыа!

Прам?!
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Вы уничтожили 
крысу Кильдра!

Квест 
на выживание 

завершен!

Прам!!!
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Ты 
в порядке?!

Господин 
Дезир…

Чувствую… 
себя…

Странно.

Прам!!!

Ты 
хорошо 
дрался.

Спасибо 
тебе.



Хэ-хэ…

Кажется, 
я переста-

рался.

Теперь 
можешь 

отдохнуть.

Угу… 
немного 

отдохну…

Он ведь 
просто 

заснул?..

Да…

Романтика,

при-
смотришь 
за ним?

Хорошо.



Садись 
сюда, 
Прам.

Дезир?
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Доволен?

Ты же мог 
пройти этот 

квест,

не подвергая 
опасности 

Прама…

Идиота 
кусок!



Соберись 
уже!
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Дождь 
и не думает 

прекра-
щаться. Чего  

ты так 
долго?!

А что,  
если на нас 

вышли…

Другие 
команды…

М?

Дезир, 
твое 

лицо…

Я сходил 
на разведку.

На лицо 
не обращай 
внимания.
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Эм… 
ладно…

Прам, 
как ты?

М?

Думаю, 
нам пора 

идти поти-
хоньку.

Господин 
Дезир, ваше 

лицо!..

Все нор-
мально.

Ты ведь 
можешь 

идти?

Конечно!

Что ж, 
вперед.

Мой меч!Мой меч!

Куда же 
мы пойдем 

в такой 
ливень?

И правда.
Значит, Значит, 

поспим.поспим.
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Для 
начала — 

туда.

К башне?

Новый 
квест.

Остановите 
часовую 
башню.

На вершине 
башни 

находится 
источник 

ее питания.
Уничтожьте 
источник 
питания.
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Простите… 
мы задержались 

из-за меня.

Мы  
выжили 

благодаря 
тебе.

Брр, 
холодно! 
Давайте 
быстрее!

Да,  
внутри башни 
должно быть 

тепло.

Я больше не допущу ошибок.



И смогу  
сделать все 
идеально!

Пошеве-
ливайся.



Вы уничтожили 
крысу Кильдра.



Остальные 
крысы исчезли 

сразу после 
убийства 
главной.

Надеюсь, 
что новых 
демонов 
не будет.

Не каркай!

Лидер, 
еще два 

участника 
выбыли. Еще 

двое…
В нашей 
команде 
осталось 
семеро…

Что 
не так?

Разве 
преимущество 

не у нас?

Из остав- 
шихся 18 участ-
ников 7 наши.

победить 
будет проще 

простого.

Для начала 
соберитесь.

Необхо- 
димо 

изменить 
роли.



Ветер?..

Нет, 
это же!..

!!!

Что 
за дела?

Снайпер.
У нас 
гости.
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Танкам 
выйти 

вперед!

Лидер, 
не соби-
раетесь 

ответить?

Сохраняем 
строй и медленно 

движемся 
в сторону 

башни.

Сейчас 
не время 
для боя…

Погода 
мешает…

Да 
и команда 

не в лучшей 
форме.



а еще тот 
выстрел…

Обнаружение и атака 
использовались почти 

одновременно. Это не магия 
первогодок.

Кто же  
это был?

Все  
намного 

сложнее, чем 
я думала.



Что ж…

Начнем…



Грязную 
игру.
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Я же 
говорила, 

что ничего 
не выйдет.

Все 
хорошо. Я и не ждал, 

что атака 
сработает, 

пока с ними 
Аджест.

А что, 
если они 

обнаружат 
нас?



В этом 
и смысл.

Атакуй 
не только 
«Синюю 
луну»,

но и другие 
команды.

Что?!

Ты 
в своем 

уме?

слышал 
меня 

вообще?

Хватит 
улыбаться!

Очевидно, 
что все 

ненавидят 
нас.

Ну 
и зачем 
тогда…

Однако 
сейчас 

каждый сам 
за себя.

а?
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И что 
с этого?!

Зачем 
показывать 
им, где мы?

Ничего лучше 
не придумал?..

Романтика.

Доверься 
мне.

…

Хорошо.

Но они 
точно 

придут?

Да.

Потому 
что цель 
квеста 
здесь.
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…
Неужели…

Дезир…

Что?

Ты слу-
чайно…

Господин 
Дезир!

В чем 
дело?

Другая 
команда!
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Они 
направляются 

сюда!

Отлично.

Тогда…

Нам 
пора.



Какая 
громадная.

Открываю.
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!!!

«Синяя 
луна»?

Что 
делать?

Ого, 
красав-

чики.

Джанет! 
Хватит 

пялиться!

Тут уже 
кто-то 
есть.



276

Наверняка 
это «Синяя 
луна» нас 
атаковала.

Не слишком  
слабо для луч- 
шей команды  

академии?

Лидер,  
не стоит про-
воцировать 

драку в нашей 
ситуации…

Ну же, Аджест 
Кингскраун,

скажи  
что-нибудь.

Второе 
место среди 
первогодок. 

Габриэль, 
кажется?



В вас тоже 
стреляли?

Ха! Не при-
кидывайтесь 
невинными!

Только 
в «Синей 

луне» может 
быть маг, 

способный 
на такое.

Значит, 
это Дезир.

Он  
и не со-
бирался 

проходить 
квест.
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Всем 
внимание!

Уничтожьте 
команду 
Дезира!

Что?!

Дезира?

А что 
насчет 
вас?

Я…

Разберусь 
с остальными.

Что?

Ха… Аджест 
Кингскраун,

с самого 
поступления…



Ты дейст-
вуешь мне 
на нервы!

Высокомерная 
тварь!

Высвобождение 
пламени!



Ну как вам 
магия нашего 

лидера?!

Идиот! 
Прям перед 

тобой…

Аджест?!

Кхыа!
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Черт!  
Он в от-
ключке?

Ледяная 
стена.

А-а-а-а-а!

Я обез-
движена…

Проклятье!



Эй!

Если  
вы из альфа, 

покажите, на что 
способны!

Хорошо!

Хвойная 
команда!

…

Наступает!
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Все 
закончи-

лось?
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Глупый 
план.







От автора

Здравствуйте!  
Это Ук Чакка!  
Второй том вышел 
благодаря огромной 
поддержке читателей. 
Мне все еще не верится, 
что мы действительно 
это сделали. Пожа-
луйста, подарите  
много любви вто- 
рому тому!

июль 2021 года
Ук ЧАККА 
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